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	Informació sobre l’expedient

	Número d’expedient
	PARLC-2025-77 (GEEC)

	Contractació: 
	[bookmark: _GoBack]Subministrament d’elements florals i decoratius per a actes

	Informació sobre l’adjudicatari:

	Nom i cognoms: 
	

	NIF:
	

	En nom propi o en representació de l’empresa:
	

	NIF/CIF empresa:
	

	PIME:
	☐ SÍ
	☐ NO


En la condició indicada en l’encapçalament, i sota la meva responsabilitat,
DECLARO:
1. Que tinc poder suficient per a representar l’empresa, l’activitat de la qual té una relació directa amb l’objecte del contracte i compleix tots els requisits i les obligacions que estableix la normativa vigent per al seu funcionament legal.
2. Que l’empresa està facultada per a signar un contracte amb l’Administració, ja que té plena capacitat d’obrar i no està sotmesa, ni ella ni els seus representants legals, a cap de les prohibicions per a contractar, d’acord amb els articles 65 i següents, 71 i següents i 85 de la Llei de l’Estat 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es transposen a l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014 (LCSP).
3. Que l’empresa està al corrent del compliment de les obligacions tributàries i de les obligacions amb la Seguretat Social que estableixen les disposicions legals vigents i, específicament, que no duu a terme operacions financeres contràries a la normativa tributària en països que no tenen normes sobre control de capitals i són considerats paradisos fiscals.
4. Que l’empresa no incorre en cap de les situacions a què fan referència la Llei de l’Estat 3/2015, de 30 de març, reguladora de l’exercici de l’alt càrrec de l’Administració General de l’Estat; la Llei 21/1987, de 26 de novembre, d’incompatibilitats del personal al servei de l’Administració de la Generalitat, i la Llei 13/2005, de 27 de desembre, del règim d’incompatibilitats dels alts càrrecs al servei de la Generalitat, ni cap altra disposició legislativa sobre incompatibilitats.
5. Que l’empresa, en cas que l’objecte del contracte comprengui la presència de personal o impliqui dur a terme serveis o treballs de col·locació i instal·lació, adscriurà a l’execució del contracte els mitjans personals i materials suficients d’acord amb el que estableix l’article 76.2 de la LCSP. 
6. Que l’empresa es compromet a aplicar, en cas que el contracte comporti el tractament de dades personals, mesures tècniques i organitzatives apropiades perquè el tractament es dugui a terme de conformitat amb la Llei orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de protecció de dades personals i garantia dels drets digitals, i la normativa de desplegament, així com, si escau, amb el Reglament (UE) 2016/679, del Parlament Europeu i del Consell, de 27 d’abril de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la lliure circulació d’aquestes dades i pel qual es deroga la Directiva 95/46/CE.
7. Que l’empresa, d’acord amb el que estableix l’article 1 del Reial decret llei 6/2019, d’1 de març, de mesures urgents per a la garantia de la igualtat de tracte i d’oportunitats entre dones i homes en el treball i l’ocupació, que modifica l’article 45.2 de la Llei orgànica 3/2007, de 22 de març, per a la igualtat efectiva de dones i homes:
	Mesures d’igualtat segons el nombre de treballadors de l’empresa

	☐	Té cinquanta treballadors o més i, per tant, té un pla d’igualtat, degudament inscrit al Registre i dipòsit de convenis col·lectius, acords col·lectius de treball i plans d’igualtat del Ministeri de Treball i Economia Social.

	☐	Té menys de cinquanta treballadors i, per tant, disposa de mesures per a evitar qualsevol tipus de discriminació laboral entre dones i homes.


8. Que consento l’ús de mitjans electrònics per a rebre les notificacions, les comunicacions i els requeriments que el Parlament de Catalunya m’hagi de fer en el marc d’aquest contracte. A aquests efectes, comunico l’adreça electrònica i el telèfon mòbil següents:
	Adreça electrònica:
	

	Telèfon mòbil:
	


9. Que, en compliment de la normativa de protecció de dades personals: 
a) Autoritzo el Parlament de Catalunya a:
― Tractar les meves dades personals facilitades en aquest contracte o en la relació contractual que se’n deriva en el fitxer «Empreses i entitats licitadores o que es relacionen amb el Parlament de Catalunya», la finalitat del qual és, entre d’altres, portar el registre de les empreses i entitats licitadores que s’hi detallen per a la gestió i la tramitació dels expedients de contractació, dels expedients patrimonials i dels convenis amb el Parlament.
― Transmetre les meves dades personals només a les autoritats competents i a les entitats bancàries, i a conservar-les només mentre es mantinguin la relació contractual o les responsabilitats que se’n puguin derivar.
b) Podré indicar, en qualsevol cas, la revocació del consentiment atorgat i també exercir els drets d’accés, rectificació o supressió de les meves dades personals, de limitar-ne el tractament o d’oposar-m’hi, i de portabilitat de les dades. 
c) Podré presentar, si s’escau, una reclamació davant l’Autoritat Catalana de Protecció de Dades o posar-me en contacte amb el delegat de protecció de dades del Parlament per a resoldre els dubtes.
I, perquè consti als efectes pertinents, signo aquesta declaració.

Localitat:
Data:
Signatura de l’adjudicatari:
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